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5. Scoateţi noua sticlă de toner din cutie. 

 

6. Agitaţi sticla de toner de aproximativ 15 

ori. 

 

7. Introduceţi sticla de toner în deschiderea 

prevăzută în cartuş şi aliniaţi săgeata 

portocalie de pe sticlă în dreptul săgeţii 

cartuşului. 

 

 

8. Rotiţi sticla de toner o dată în sensul 

acelor de ceasornic şi aliniaţi cele două 

săgeţi portocalii din nou. 

 

 

 

 

9. Loviţi sticla de mai multe ori pentru ca 

toată cantitatea de toner să se verse în 

cartuş. 

Aşteptaţi 20 de secunde şi loviţi sticla de 

nou pentru a vă asigura că este complet 

goală. 
Important  

• Nu strângeţi sticla de toner. 

• Nu adăugaţi mai mult de o sticlă de toner în cartuş o dată. 

 
10. Rotiţi sticla de toner în sensul acelor de 

ceasornic până când cele două săgeţi 

portocalii sunt aliniate, apoi scoateţi sticla 

din cartuş. 
Observaţie  

• Urmaţi instrucţiunile de pe ambalaj pentru 

reciclarea sticlei goale de toner. 
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11. Împingeţi cartuşul până când se fixează în poziţie. 

12. Închideţi capacul lateral stâng şi capacul frontal. 
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Înlocuirea cartuşului 
 

Echipamentul este livrat cu un cartuş. Când termenul de înlocuire a cartuşului de 

imprimare se apropie, indicatorul Drum Cartridge de pe diagrama echipamentului 

(replica) se aprinde, cu aproximativ 5.000 de pagini înainte de expirare. Comandaţi 

un nou cartuş. 

Când termenul cartuşului de imprimare a expirat, este afişat codul de eroare [J6], 

indicatorul Drum Cartridge clipeşte şi echipamentul se opreşte. În acest caz, 

înlocuiţi cartuşul. 
Observaţie  

• Valoarea "5.000 pagini" a fost calculată în funcţie de conţinutul (rata de acoperire) a unei 

comenzi de imprimare. 

 

Cod de 
eroare 

Diagrama echipamentului 
(replica) 

Descriere/Soluţie 

- Se aprinde 

 

Se apropie termenul de expirare a cartuşului de imprimare. 

Pregătiţi un nou cartuş. 

Observaţie  
• După aprinderea indicatorului Drum Cartridge pe diagrama 

echipamentului (replica), mai puteţi copia/imprima 

aproximativ 5.000 de pagini*. 

J6 Clipeşte 

 

Cartuşul de imprimare a expirat. Trebuie să fie înlocuit cu un 

nou cartuş. 

 

* Echipamentul continuă să copieze/imprime un anumit număr de pagini după ce diagrama 

echipamentului (replica) se aprinde sau clipeşte pentru a avertiza utilizatorul că termenul de expirare a 

cartuşului se apropie sau că acesta trebuie să fie înlocuit imediat. 

Important  

• Utilizarea de cartuşe de imprimare nerecomandate de Xerox poate reduce calitatea şi 

performanţa echipamentului. Folosiţi numai cartuşe de imprimare recomandate în mod 

explicit de Xerox. 

Observaţie  

• Nu expuneţi cartuşele de imprimare în lumina directă a soarelui sau la lumină fluorescentă 

puternică de interior. Nu atingeţi sau zgâriaţi suprafaţa cartuşului de imprimare. În caz 

contrar, calitatea imprimării va fi afectată. 

• Înlocuiţi cartuşul în timp ce echipamentul este oprit. 
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Procedura următoare descrie etapele de parcurs pentru a înlocui cartuşul. 

 
1. Asiguraţi-vă că echipamentul nu 

procesează nici o comandă, apoi 

deschideţi capacul frontal. 

 

 

 

 

 

2. Deschideţi capacul lateral stâng. 

 

 

 

 

 

 

3. Apăsaţi uşor tabul portocaliu şi deblocaţi 

cartuşul. 

 

 

 

 

4. Scoateţi cartuşul cu atenţie. 
Important  

• Nu atingeţi cilindrul (rola albastră) în timp 

ce scoateţi cartuşul. 

 

5. Scoateţi un nou cartuş din ambalaj. 

6. Introduceţi noul cartuş pe jumătate. 

7. Adăugaţi toner. 
Pentru informaţii despre adăugarea tonerului, consultaţi secţiunea "Adăugarea tonerului în cartuş”.  

Important  

• Odată cu înlocuirea cartuşului de toner trebuie să achiziţionaţi şi o sticlă de toner. 

8. Împingeţi cartuşul până când se fixează în poziţie. 

9. Închideţi capacul lateral stâng şi capacul frontal. 
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Curăţarea echipamentului  

 

Instrucţiunile de curăţare se referă la fiecare componentă a echipamentului, precum 

carcasa, capacul pentru documente, platanul, Constant Velocity Transport Glass şi 

cablul corotron. 

Această secţiune descrie procedura de curăţare a fiecărei componente a 

echipamentului. 

 

Curăţarea carcasei 
 

În continuare este descrisă procedura de curăţare a carcasei echipamentului. 
Important  

• Opriţi echipamentul şi scoateţi cablul de alimentare înainte de a curăţa oricare dintre 

componente. În caz contrar, există riscul producerii unui şoc electric. 

• Nu folosiţi lichid volatile, precum benzen, diluant de vopsea sau insecticid pentru curăţarea 

echipamentului. În caz contrar, carcasa se poate decolora, deforma sau crăpa. 

• Curăţarea cu o cantitate prea mare de apă poate cauza defectarea echipamentului sau 

deteriorarea documentelor copiate. 

 

1. Ştergeţi carcasa cu o bucată de pânză 

moale, umedă. 
Important  

• Nu folosiţi alte substanţe de curăţare, decât 

apa sau detergentul neutru. 

Observaţie  

• Dacă echipamentul nu se curăţă uşor, 

ştergeţi-l cu o bucată de pânză moale îmbibată într-o cantitate mică de detergent neutru. 

 

2. Îndepărtaţi excesul de apă cu o bucată de pânză moale. 

 
Curăţarea capacului pentru documente şi a platanului 
 

Dacă capacul pentru documente şi platanul sunt murdare, pe copii vor apărea dungi 

sau pete iar  echipamentul nu va detecta corect dimensiunea documentelor 

originale. 
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Procedura următoare descrie etapele de parcurs pentru curăţarea capacului pentru 

documente şi a platanului. 
Important  

• Nu folosiţi benzen, diluant de vopsea sau alţi solvenţi organici. În caz contrar, suprafeţele 

vopsite sau porţiunile din plastic se pot deteriora. 

• Curăţarea cu o cantitate prea mare de apă poate cauza defectarea echipamentului sau 

deteriorarea documentelor copiate. 

 

1. Curăţaţi capacul pentru documente cu o 

bucată de pânză moale umedă, 

îndepărtaţi toată mizeria şi ştergeţi cu o 

bucată de pânză uscată. 
Important  

• Nu folosiţi alte substanţe de curăţare, 

decât apa sau detergentul neutru. 

Observaţie  

• Dacă echipamentul nu se curăţă uşor, ştergeţi-l cu o bucată de pânză moale îmbibată 

într-o cantitate mică de detergent neutru. 

 

2. Curăţaţi platanul cu o bucată de pânză moale umedă şi ştergeţi cu o bucată de 

pânză uscată. 
Important  

• Nu folosiţi alte substanţe de curăţare, decât apa sau detergentul neutru. 

Observaţie  

• Dacă echipamentul nu se curăţă uşor, ştergeţi-l cu o bucată de pânză moale îmbibată 

într-o cantitate mică de detergent neutru. 

 

Curăţarea cablului Corotron 
 

Dacă pe materialele copiate apar dungi, linii negre sau pete, problema se poate 

rezolva prin curăţarea cablului corotron.  

Procedura următoare descrie etapele de parcurs pentru curăţarea cablului corotron. 

 

1. Deschideţi capacul frontal. 
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2. Trageţi cablul corotron de mai multe ori în 

faţă şi în spate. 

 

 

 

3. Închideţi capacul frontal. 
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Anexă 
 

Acest capitol prezintă specificaţiile echipamentului, lista meniurilor setărilor de 

sistem şi lista cu accesorii opţionale. 
 

Specificaţii 

 

Această secţiune include principalele specificaţii ale echipamentului. Specificaţiile şi 

aspectul echipamentului pot fi modificate oricând fără preaviz. 

 
Specificaţiile funcţiei de copiere 
Tip Consolă 

Metoda de copiere Xerografie laser 

Rezoluţia de scanare 600 x 600 dpi (23.6 x 23.6 puncte/mm) 

Rezoluţia de încălzire 600 x 600 dpi (23.6 x 23.6 puncte /mm) 

Gradaţie 256 niveluri 

Timp de încălzire 45 secunde sau mai puţin (la 22°C, temperatura camerei) 

Documentul copiat Dimensiunea maximă pentru coli şi cărţi este de 297 x 432 mm (A3, 11 x 

17")  

Metodă de developare Developare uscată (componentă unică) 

Tipul platanului Fix 

Tip fotosensibil OPC 

Sistem de fuzionare Rolă termică 

Metoda de scanare Scanare cu platan cu senzor de imagine CCD  

Dimensiunile hârtiei de copiere [Tăvile 1 - 2] 

Maxim: A3 SEF (297 x 420 mm), 11 x 17" SEF (279 x 432 mm) 

Minim : B5 SEF / B5 LEF (182 x 257 mm / 257 x 182 mm) 

[Tava manuală] 

Maxim: A3 SEF (297 x 420 mm), 11 x 17" SEF (279 x 432 mm) 

Minim : A5 SEF (148 x 210 mm) 

Dimensiune non-standard: 

Direcţia X 182 - 432 mm 

Direcţia Y 140 - 297 mm 

Margine albă la scanare: marginea de alimentare 4 mm sau mai puţin, 

marginea inferioară 4 mm sau mai puţin şi sus/frontal 4 mm sau mai 

puţin. 

Greutatea hârtiei de copiere Tava 1 : 60 - 90g/m2 

Trava2 : 60 - 90g/m2 

Tava manuală: 60 - 110g/m2 
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Timpul de ieşire al primei copii 

Important 

• Valorile pot varia în funcţie de 

configuraţia echipamentului. 

7.5 secunde* 

*: Dacă folosiţi A4 LEF sau 8.5 x 11” LEF, factor de micşorare/mărire 

100%, platan, tava 1 şi 1 faţă. 

Mărire  Dimensiuni raportate 

1:1±0.7% 

Setări % 

1:0.500, 1:0.707, 1:0.816, 1:0.866, 1:1.154, 1:1.225, 1:1.414 

Variabil % 

1:0.5-1:2.00 (intervale de 1%) 

Viteza constată de copiere 

Important 

• Viteza poate fi redusă în funcţie 

de ajustarea calităţii imaginii. 

• Performanţa poate fi redusă în 

funcţie de tipul de hârtiei folosit. 

 

WorkCentre 5020/B 

• Tăvile 1 - 2 : copiere continuă 1 faţă/100% factor de 

micşorare/mărire 

8.5 x 11” LEF, B5 LEF, A4 LEF :20 coli/minut 

8.5 x 11” SEF, B5 SEF, A4 SEF :15 coli/minut 

8.5 x 14” SEF, B4 SEF :12 coli/minut 

11 x 17” SEF, A3SEF :10 coli/minut 

• Tava manuală* : copiere continuă 1 faţă/100% factor de 

micşorare/mărire 

8.5 x 11” LEF, B5 LEF, A4 LEF :10 coli/minut 

8.5 x 11” SEF, B5 SEF, A4 SEF :10 coli/minut 

8.5 x 14” SEF, B4 SEF :10 coli/minut 

11 x 17” SEF, A3SEF :10 coli/minut 

Capacitatea/metoda de alimentare a 

hârtiei 

<Echipamente dotate cu o tavă de hârtie 2 opţională >250 coli (tava1) + 

500 coli (tava2) + 50 coli (tava manuală) 

Capacitatea maximă de alimentare: 800 coli 

Important  

• Dacă folosiţi hârtie Xerox P.  

Pagini continue 99 pagini 

Observaţie  

• Echipamentul se va opri temporar pentru stabilizarea imaginii. 

Capacitatea tăvii de ieşire Tava de ieşire : Aprox. 250 coli (A4)* 

Important  

• Dacă folosiţi hârtie Xerox P. 

Sursa de alimentare 110 - 127 V, 220 - 240 V AC 

Consumul de electricitate WorkCentre 5020/B - WorkCentre 5016/B (110 V) 

Consum maxim:1320 VA 

Modul Low Power:107 W sau mai puţin 

Modul Sleep Mode : 6 W sau mai puţin 

WorkCentre 5020/B - WorkCentre 5016/B (220 V) 

Consum maxim:1320 VA 

Modul Low Power:107 W sau mai puţin 

Modul Sleep: 6 W sau mai puţin 

Dimensiuni Lăţime 595 x Adâncime 532 x Înălţime 505 mm 

Greutate 32.0 kg (70.5 lbs.) 

Important  

• Greutatea tonerului, a hârtiei şi a oricăror alte accesorii 

opţionale nu este inclusă. 
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Spaţiu minim Lăţime 1370 x Adâncime 1055 mm (53.94 x 41.54”) 

Capacitatea memoriei 64 MB 

 
Specificaţiile funcţiei de copiere  
Tip Încorporat 

Viteza constantă de imprimare 

 

Identică cu viteza constantă de copiere 

Rezoluţie 600 x 600 dpi (23.6 x 23.6 dots/mm) 

Limbaj de imprimare GDI 

Sisteme de operare suportate 

 

Microsoft® Windows® 2000 

Microsoft® Windows® XP 

Microsoft® Windows® Server® 2003 

Important  

• Pentru cele mai recente informaţii despre sistemele de operare 

suportate de echipament, contactaţi Xerox Welcome Center. 

Interfaţa USB 2.0 

 

Specificaţiile funcţiei de copiere 
Tip Scaner monocrom 

Dimensiunea de scanare Maxim : 297 x 432 mm (A3, 11 x 17") 

Minim : 128 x 210 mm (A5) 

Rezoluţia de scanare 600 x 600 dpi, 400 x 400 dpi, 300 x 300 dpi, 200 x 200 dpi, 150 x 150 dpi, 

100 x 100 dpi 

(23.6 x 23.6, 15.7 x 15.7, 11.8 x 11.8, 7.9 x 7.9, 5.9 x 5.9 puncte/mm) 

Sisteme de operare suportate 

 

Microsoft® Windows® 2000 

Microsoft® Windows® XP 

Microsoft® Windows Server™ 2003 

Important  

• Pentru cele mai recente informaţii despre sistemele de operare 

suportate de echipament, contactaţi Xerox Welcome Center. 

Gradaţia de scanare Monocrom binar 

Interfaţa USB 2.0 

Format de ieşire  TIFF, PDF, BMP 

 

Zona imprimabilă 
 

Porţiunea de hârtie care poate fi imprimată. 

 
Zona imprimabilă standard 

Zona imprimabilă reprezintă suprafaţa colii de hârtie, mai puţin 4mm pe fiecare 

margine. Zona imprimabilă reală poate varia în funcţie de limbajul de control al 

imprimantei (plotterului). 
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Zona imprimabilă extinsă  

Cu această setare, zona imprimabilă poate fi mărită la maximum 297 x 432 mm. 

Zona imprimabilă poate varia în funcţie de dimensiunea hârtiei. 
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Setările sistemului 

 

Procedura următoare descrie configurarea setărilor sistemului. 

 
Dacă echipamentul este în modul No Account Mode 

a. Treceţi la etapa 1 din procedura următoare. 

 

Dacă echipamentul este în modul Modul Single Account 
a. Consultaţi secţiunea "Autentificare" din "Modul Single Account" 

pentru a vă autentifica la echipament. 

b. Treceţi la etapa 1 din procedura următoare. 

 

Dacă echipamentul este în modul Modul Multiple Account 
a. Consultaţi secţiunea "Autentificare" din "Modul Multiple Account" 

pentru a vă autentifica la echipament ca administrator de sistem. 

b. Treceţi la etapa 1 din procedura următoare. 

 

1. Ţineţi apăsat butonul <Log In/Out> timp de 

patru secunde. 

Echipamentul intră în modul System 

Setting. 

 

 

 

Litera [P] clipeşte pe afişaj. 

 

 

 

2. Introduceţi numărul meniului pe care doriţi să-l configuraţi folosind tastatura 

numerică şi făcând referire la „Lista setărilor de sistem”. 

3. Apăsaţi butonul <Start> pentru a confirma numărul de meniu introdus. 

Valoarea setată a numărului de meniu clipeşte pe afişaj. 

4. Introduceţi o nouă valoare folosind tastatura numerică făcând referire la „Lista 

setărilor de sistem”. 
Observaţie  
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• În momentul introducerii unei noi valori, valoarea setată anterior este ştearsă de pe 

afişaj. 

 

5. Apăsaţi butonul <Start> pentru a confirma 

valoarea introdusă. 

 

 

 

 

 

Litera [P] clipeşte pe afişaj. 

 

 

 

6. Apăsaţi butonul <Log In/Out> pentru a 

închide contul. 

Echipamentul iese din modul System 

Setting. 

 
 
 
Lista setărilor sistemului  

 
Nr. Meniu Descriere Valoare 
1 Auto Clear Time la finalul unei comenzi de copiere, funcţiile selectate 

pentru comanda respectivă sunt şterse după o anumită 

perioadă de timp. 

Selectaţi timpul după expirarea căruia echipamentul 

şterge funcţiile de copiere selectate, odată ce comanda 

de copiere a fost finalizată 

0: Dezactivat 

1: 20 secunde 

2: 30 secunde 

3: 60 secunde* 

4: 90 secunde 

2 Tray Priority 

Important  
a. [2] (tava 

2) nu poate fi selectată 

dacă echipamentul nu 

este prevăzut cu tava de 

hârtiei 2 opţională. 

Selectaţi prioritatea tăvilor. 1: Tava 1* 

2: Tava 2 

3: Tava 

Manuală 
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3 Document Type Selectaţi tipul implicit de document. 1: Text* 

2: Text & Photo 

3: Photo 

4 Density Selectaţi nivelul implicit de densitate. 0: Lightest 

1: Light 

2: Normal* 

3: Dark 

4: Darkest 

5 Reduce/Enlarge Ratio Selectaţi factorul implicit de micşorare/mărire. 

Observaţie  
b. Valorile se schimbă în funcţie de 

unitatea de măsură selectate în secţiunea 

Metric/Inches (meniu nr. 15). 

Inci 

0: 100%* 

1: 50% 

2: 78% 

3: 141% 

4: 200% 

 

Centimetri 

0: 100%* 

1: 50% 

2: 70% 

3: 129% 

4: 200% 

6 Automatic Tray Selection Atunci când hârtia din tavă se termină în timpul unei 

comenzi de copiere, echipamentul selectează automat 

o altă tavă încărcată cu hârtie de aceeaşi 

dimensiune/orientare. 

Această funcţie se numeşte Automatic Tray Selection. 

Selectaţi activarea sau dezactivarea funcţiei Automatic 

Tray Selection. 

0: Dezactivat 

1: Activat* 

 

7 Automatic Paper Selection 

Observaţie  
c. Această 

funcţie nu poate fi 

activată. 

 

WorkCentre 5020/B - WorkCentre 5016/B. 

Dispozitivul de alimentare detectează dimensiunea 

documentului şi selectează hârtia automat. Această 

funcţie se numeşte Automatic Paper Selection. 

Selectaţi activarea sau dezactivarea funcţiei Automatic 

Paper Selection. 

0: Dezactivat * 

1: Activat 

 

8 Preset Reduce / Enlarge 

Zoom Ratio 

 

Specificaţi factorul de micşorare/mărire pre-setat pentru 

una dintre valorile butonului <Reduce/Enlarge>. 

Pentru informaţii despre butonul <Reduce/Enlarge>, 

consultaţi secţiunea "Butonul <Reduce/Enlarge> " 

(P.23). 

50 - 200% 

(Implicit: 64%) 

 

9 Sharpness (copiere) Selectaţi nivelul implicit de claritate pentru comenzile 

de copiere. 

0: Least Sharp 

1:Less Sharp 

2: Normal* 

3: Sharp 

4: Sharpest 

10 Sharpness (Scanare)  Selectaţi nivelul implicit de claritate pentru comenzile 

de scanare. 

0: Least Sharp 

1:Less Sharp 

2: Normal* 

3: Sharp 
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4: Sharpest 

11 Transition Time to Low 

Power Mode 

Select timpul după expirarea căruia echipamentul intră 

în modul Low Power. 

Pentru mai multe informaţii despre modul Low Power, 

consultaţi secţiunea "Modul Low Power ". 

Observaţie  
d. Dacă selectaţi [0], echipamentul va 

intra imediat în modul Low Power dacă nu este 

folosit. 

1: 5 minute* 

2: 20 minute 

3: 60 minute 

4: 120 minute 

5: 240 minute 

254: Dezactivat 

12 Transition Time to Sleep 

Mode  

Select timpul după expirarea căruia echipamentul intră 

în modul Sleep Mode după modul Low Power. 

Pentru mai multe informaţii despre modul Sleep, 

consultaţi secţiunea "Modul Sleep". 

Observaţie  
e. Dacă selectaţi [0], echipamentul va 

intra imediat în modul Sleep imediat ce trece în 

modul Low Power dacă nu este folosit. 

0: 0 minute 

1: 5 minute* 

2: 20 minute 

3: 60 minute 

4: 120 minute 

5: 240 minute 

254: Dezactivat 

 

13 Background Suppression 

(copiere) 

Echipamentul şterge automat fundalul color al 

documentului  original pentru comanda de copiere.  

Selectaţi nivelul de Background Suppression. 

0: Dezactivat 

1: Nivel 1 

2: Nivel 2* 

3: Nivel 3 

4: Nivel 4 

5: Nivel 5 

14 Background Suppression 

(scanare) 

Echipamentul şterge automat fundalul color al 

documentului  original pentru comanda de scanare. 

Selectaţi nivelul de Background Suppression. 

Observaţie  
f. De asemenea, puteţi selecta 

activarea sau dezactivarea acestei funcţii în 

driverul de scanare. 

1: Nivel 1 

2: Nivel 2* 

3: Nivel 3 

4: Nivel 4 

5: Nivel 5 

 

15 Metric/Inch Selectaţi unitatea de măsură implicită. 0: Metric 

1: Inch13* 

2: Inch14 

16 <Next Original> Auto Clear 

Time 

 

Dacă butonul <Next Original> se aprinde în timpul unei 

comenzi de copiere, iar butonul <Next Original> nu 

este apăsat pentru indicarea ultimii pagini a 

documentelor, echipamentul procesează automat 

comanda de copiere. 

0: Dezactivat 

1: 20 secunde 

2: 30 secunde 

3: 60 secunde* 

4: 90 secunde 

17 Wait Time after Clearing 

Jams in the Bypass Tray 

După îndepărtarea hârtiei blocate din tava manuală, 

echipamentul procesează recuperarea. 

Specificaţi timpul de pornire a procesării recuperării 

după îndepărtarea hârtiei blocate. 

0 - 60 secunde 

(Implicit: 8 

secunde) 

18 Carriage Return Position Când scanaţi un document pentru o comandă de 

scanare sau copiere, deschiderea capacului pentru 

documente aduce lampa de scanare în poziţia de 

scanare. Totuşi, dacă nu apăsaţi butonul <Start> 

pentru a începe comanda într-un interval de timp 

specificat, lampa de scanare se întoarce în poziţia 

0 - 60 secunde 

(Implicit: 7 

secunde) 
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iniţială.  

22 Drum Cartridge Remaining 

Life 

Afişează durata de viaţă rămasă a cartuşului de 

imprimare în procente. 

0 - 100% 

 

23 Total Print Counter Afişează numărul total de copii făcute în toate conturile.  

24 Machine Serial Number Afişează seria echipamentului.  

70 Account Mode Selectaţi modul Account al echipamentului. 

Important  
Dacă selectaţi “2” (Modul Multiple Account), consultaţi 

secţiunea "Lista adiţională a setărilor sistemului (pentru 

modul Multiple Account)" . 

0: No Account 

Mode* 

1: Modul Single 

Account 

2: Modul 

Multiple 

Account 

*: Setare implicită 
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Lista suplimentară a setărilor sistemului 
(pentru modul Multiple Account) 
 

Dacă echipamentul trece în modul Multiple Account prin selectarea valorii “2” ca 

mod Account (meniu nr. 70) în setările sistemului, meniurile adiţionale devin 

disponibile. 
 

Nr. Meniu Descriere Valoare 
71 All Accounts Copy Count Clear Şterge contoarul copiilor pentru toate conturile. 

 
 

100 Account Number 1 Copy Count Afişează numărul total de copii făcute în contul 1. 0 - 60,000 

 

101 Account Number 2 Copy Count Afişează numărul total de copii făcute în contul 2. 0 - 60,000 

 

102 Account Number 3 Copy Count Afişează numărul total de copii făcute în contul 3. 0 - 60,000 

 

103 Account Number 4 Copy Count Afişează numărul total de copii făcute în contul 4. 0 - 60,000 

 

104 Account Number 5 Copy Count Afişează numărul total de copii făcute în contul 5. 0 - 60,000 

 

105 Account Number 6 Copy Count Afişează numărul total de copii făcute în contul 6. 0 - 60,000 

 

106 Account Number 7 Copy Count Afişează numărul total de copii făcute în contul 7. 0 - 60,000 

 

107 Account Number 8 Copy Count Afişează numărul total de copii făcute în contul 8. 0 - 60,000 

 

108 Account Number 9 Copy Count Afişează numărul total de copii făcute în contul 9. 0 - 60,000 

 

109 Account Number 10 Copy Count Afişează numărul total de copii făcute în contul 10. 0 - 60,000 

 

200 System Administrator Password 

 

Specificaţi parola de trei cifre a administratorului de 

sistem. 

Observaţie  
Numărul contului administratorului de sistem este "0". 

000 - 999 

(implicit: 111) 

 

201 Account Number 1 Password Specificaţi o parolă de trei cifre pentru contul 1. 000 - 999 

 

202 Account Number 2 Password Specificaţi o parolă de trei cifre pentru contul 2. 000 - 999 

 

203 Account Number 3 Password Specificaţi o parolă de trei cifre pentru contul 3. 000 - 999 

 

204 Account Number 4 Password Specificaţi o parolă de trei cifre pentru contul 4. 000 - 999 

 

205 Account Number 5 Password Specificaţi o parolă de trei cifre pentru contul 5. 000 - 999 

 



 145

206 Account Number 6 Password Specificaţi o parolă de trei cifre pentru contul 6. 000 - 999 

 

207 Account Number 7 Password Specificaţi o parolă de trei cifre pentru contul 7.  000 - 999 

 

208 Account Number 8 Password Specificaţi o parolă de trei cifre pentru contul 8. 000 - 999 

 

209 Account Number 9 Password  Specificaţi o parolă de trei cifre pentru contul 9. 000 - 999 

 

210 Account Number 10 Password Specificaţi o parolă de trei cifre pentru contul 10. 000 - 999 

 

301 Account Number 1 Copy Job 

Limit 

Specificaţi numărul maxim de pagini care pot fi copiate 

pentru contul 1. 

0 - 60 

(0 - 60,000) 

302 Account Number 2 Copy Job 

Limit 

Specificaţi numărul maxim de pagini care pot fi copiate 

pentru contul 2. 

0 - 60 

(0 - 60,000) 

303 Account Number 3 Copy Job 

Limit 

Specificaţi numărul maxim de pagini care pot fi copiate 

pentru contul 3. 

0 - 60 

(0 - 60,000) 

304 Account Number 4 Copy Job 

Limit 

Specificaţi numărul maxim de pagini care pot fi copiate 

pentru contul 4. 

0 - 60 

(0 - 60,000) 

305 Account Number 5 Copy Job 

Limit 

Specificaţi numărul maxim de pagini care pot fi copiate 

pentru contul 5. 

0 - 60 

(0 - 60,000) 

306 Account Number 6 Copy Job 

Limit 

Specificaţi numărul maxim de pagini care pot fi copiate 

pentru contul 6. 

0 - 60 

(0 - 60,000) 

307 Account Number 7 Copy Job 

Limit 

Specificaţi numărul maxim de pagini care pot fi copiate 

pentru contul 7. 

0 - 60 

(0 - 60,000) 

308 Account Number 8 Copy Job 

Limit 

Specificaţi numărul maxim de pagini care pot fi copiate 

pentru contul 8. 

0 - 60 

(0 - 60,000) 

309 Account Number 9 Copy Job 

Limit 

Specificaţi numărul maxim de pagini care pot fi copiate 

pentru contul 9. 

0 - 60 

(0 - 60,000) 

310 Account Number 10 Copy Job 

Limit 

Specificaţi numărul maxim de pagini care pot fi copiate 

pentru contul 10. 

0 - 60 

(0 - 60,000) 
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Accesorii opţionale 

 

Următoarele accesorii sunt disponibile pentru WorkCentre 5020/B - WorkCentre 

5016/B. Pentru achiziţionarea oricăruia dintre ele, contactaţi Xerox Welcome 

Center. 
 

Denumirea produsului Descriere 
Tava 2 Adăugaţi încă o tavă care poate fi folosită ca Tava 2. 

suport  Ridicaţi şi stabilizaţi echipamentul pentru o funcţionare optimă. Roţile ataşate, 

permit mutarea uşoară a echipamentului. 

 
Observaţie  

• Accesoriile opţionale pot fi schimbate fără preaviz. 

• Pentru cele mai recente informaţii, contactaţi Xerox Welcome Center. 

 


